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ח1ַ לַמְנַצֵּ֣
–သ့ုိသီချင်းအပ်ုချုပ်သူ
H5329

אַל־
မ–
H0516

שְׁחֵת תַּ֭
ဖျက်ဆီး–လေ
H0516

לְדָוִד֣
–ဒါဝိတ်–၏
H1732

ם מִכְתָּ֑
မိက်တမ်
H4387

בְּבָרְח֥וֹ
–သူထွက်–သည့်အခါ
H1272

מִפְּנֵי־
–ရောလ–၏မျက်နာှမှ
H6440

א֗וּל שָׁ֝
ရောလ
H7586

ה׃ בַּמְּעָרָֽ
–လိဏ်ု၌
H4631

נִי חָנֵּ֤
သနား–ကြ

ים  ׀אֱלֹהִ֨
ဘုရားသခင်
H0430

נִי חָנֵּ֗
သနား–ကြ

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

֮ בְךָ
–နင်၌

חָסָיָ֪ה
ငါ–၏အသက်ခုိလံှ–၏
H2620

י פְשִׁ֥ נַ֫
ငါ–၏အသက်
H5315

ל־ וּבְצֵֽ
–နငှ့်အရိပ်၌
H6738

יךָ כְּנָפֶ֥
နင်–၏အတောင်များ
H3671

אֶחְסֶה֑
ငါခုိလံှ–၏
H2620

ד עַ֝֗
–အထိ
H5704

ר יַעֲבֹ֥
ဖြတ်သွား–လိမ့်မည်

הַוּֽוֹת׃
–ထုိဖျက်ဆီးချင်းများ
H1942

အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုကုိ သနားတော်မူပါ။ သနားတော်မူပါ။ ဘေးမလနွမီှ်တုိင်အောင် အကျွန်ပ်ု၏ ဝိညာဉ်သည် ကုိယ်တော်ကုိ 

ခုိလှုံပါ၏။ အတောင်တော် အရိပ်၌ ခုိလှုံပါ၏။

אֶ֭קְרָא2
ငါခေါ–်လိမ့်မည်
H7121

ים אלֹהִ֣ לֵֽ
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

עֶלְי֑וֹן
အမြင့်ဆံုး

ל אֵ֗ לָ֝
–ဘုရားသ့ုိ
H0410

גֹּמֵ֥ר
ငါ–အဖ့ုိဖြည့်စီရင်သူ
H1584

י׃ עָלָֽ
ငါ–အပေါ ်

ငါသည်အမြင့်ဆံုးသော ဘုရားသခင်၊ ငါအ့မုှကုိ ပြီးစီးစေတော်မူသော ဘုရားသခင်ကုိ အော်ဟစ်မည်။

יִשְׁלַח3֤
သူသည်စလွှတ်–လိမ့်မည်
H7971

יִם  ׀מִשָּׁמַ֨
–ကောင်းကင်းမှ
H8064

נִי יוֹשִׁיעֵ֗ וְֽ
–နငှ့်ငါ–ကုိကယ်တင်–လိမ့်မည်
H3467

חֵרֵ֣ף
က့ဲရ့ဲ–၏

י שֹׁאֲפִ֣
ငါ–ကုိမျ ိုချသူ

סֶלָ֑ה
သဲလာ
H5542

יִשְׁלַ֥ח
သူသည်စလွှတ်–လိမ့်မည်
H7971

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

חַסְדּ֥וֹ
သူ–၏ကျေးဇူးတော်

וַאֲמִתּֽוֹ׃
–နငှ့်သူ–၏သစ္စာ
H0571

ကောင်းကင်ကလက်တော်ကုိ ဆန ့တ်ော်မူမည်။ ငါကုိ့ ကုိက်စားအံသ့ောသူကုိ အရှက်ခဲွသဖြင့်၊ ငါကုိ့ ကယ်တင်တော်မူမည်။ 

ကရုဏာတော်နငှ့်သစ္စာတော်ကုိ ဘုရားသခင် စေလွှတ်တော်မူမည်။

י 4 ׀נַפְשִׁ֤
ငါ–၏အသက်
H5315

בְּת֥וֹךְ
–အလယ်၌
H8432

֮ לְבָאִם
ခြင်ခူများ

אֶשְׁכְּבָה֪
ငါလျ–ဲ၏
H7901

ים לֹ֫הֲטִ֥
လံှသူ့များ
H3857

נֵי־ בְּֽ
သားများ–၏

ם אָדָ֗
လူ
H0120

שִׁנֵּ֭יהֶם
သူတုိ့–၏သွားများ
H8127

חֲנִי֣ת
လံှး
H2595

ים וְחִצִּ֑
–နငှ့်မြှားများ
H2671

וּלְ֝שׁוֹנָ֗ם
–နငှ့်သူတုိ့–၏လျှာ
H3956

חֶרֶ֣ב
ဓား
H2719

ה׃ חַדָּֽ
ထက်သော
H2299

ငါဝိ့ညာဉ်သည် ခြင္်သေ့စုထဲမှာ နေရ၏။ ဒေါသ မီးလောင်လျက်ရိှသော လသူားတ့ုိတွင် ငါအိပ်ရ၏။ သူတုိ့ သွားတ့ုိသည် 

လံှနငှ့်မြှားဖြစ်ကြ၏။ သတုိ့လျှာသည်လည်း ထက်သောသနလ်ျှက် ဖြစ်၏။
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ר֣וּמָה5
မြှင့်–လေ

עַל־
–အပေါ ်

הַשָּׁמַיִ֣ם
–ထုိကောင်းကင်း
H8064

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

עַ֖ל
–အပေါ ်

כָּל־
အားလုံး–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
နင်–၏ဘုနး်သရေ
H3519

အိဘုုရားသခင်၊ ကောင်းကင်မြင့်သည်ထက် ကုိယ်တော်ကြီးမြင့်တော်မူစေသတည်း။ မြေကြီးတပြင်လုံး ကုိ 

ဘုနး်တော်လွှမ်းမုိးပါစေသတည်း။

שֶׁת 6 ׀רֶ֤
ပုိကွန–်ကုိ
H7568

ינוּ הֵכִ֣
သူတုိ့ပြင်ဆင်–၏

֮ לִפְעָמַי
ငါ–၏ခြေချနိး်များ–အဖ့ုိ
H6471

כָּפַף֪
ကုနး်–၏
H3721

י פְשִׁ֥ נַ֫
ငါ–၏အသက်
H5315

כָּר֣וּ
တူး–ကြ၏

לְפָנַי֣
ငါ–၏ရှေ့၌
H6440

שִׁיחָה֑
ကျင်းချ ိုင့်
H7882

נָפְל֖וּ
ကျ–၏
H5307

בְתוֹכָהּ֣
–သူ–၏အထဲ၌
H8432

לָה׃ סֶֽ
သဲလာ
H5542

သူတုိ့သည် ငါသွားရာလမ်း၌ ကျောကွ့င်းကုိ ပြင်ဆင်ကြပြီ။ ငါဝိ့ညာဉ်သည် န ှမ့်ိချလျက်ရိှ၏။ ငါရှ့ေ့၌ တွင်းကုိ တူးကြပြီးမှ 

ကုိယ်တူးသော တွင်းထဲသ့ုိ ကုိယ်ကျ ကြပြီ။

נָ֘כ֤וֹן7
တည်မြဲသော

י לִבִּ֣
ငါ–၏နလှုံး

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

נָכ֣וֹן
တည်မြဲသော

י לִבִּ֑
ငါ–၏နလှုံး

ירָה שִׁ֗ אָ֝
ငါသီချင်း–လိမ့်မည်
H7891

רָה׃ וַאֲזַמֵּֽ
–နငှ့်ငါချးီမွမ်း–လိမ့်မည်
H2167

အိဘုုရားသခင်၊ အကျွန်ပ်ုနလှုံးသည် တည် ကြည်ပါ၏။ အကျွန်ပ်ုနလှုံးသည် တည်ကြပါ၏။ သီချင်း ဆုိပါမည်။ 

ချးီမွမ်းထောမနာပြုပါမည်။

ע֤וּרָה8
နိးု–လေ
H5782

י כְבוֹדִ֗
ငါ–၏ဘုနး်သရေ
H3519

ה עוּ֭רָֽ
နိးု–လေ
H5782

הַנֵּ֥בֶל
–ထုိစံငနငှ့်

וְכִנּ֗וֹר
–နငှ့်ကြိုး
H3658

ירָה אָעִ֥
ငါနိးု–လိမ့်မည်
H5782

ׁחַר׃ שָּֽ
နနံက်–ကုိ
H7837

အိငုါဝိ့ညာဉ်၊ နိးုလော။့ တယောနငှ့်စောင့်တုိ့ နိးုကြလော။့ ငါလည်း စောစောနိးုမည်။

אוֹדְך9ָ֖
ငါနင်–ကုိကျေးဇူးတင်–လိမ့်မည်
H3034

ים  ׀בָעַמִּ֥
–လမူျ ိုးများ၌

אֲדֹנָי֑
သခင်
H0136

זַמֶּרְךָ֗ אֲ֝
ငါနင်–ကုိချးီမွမ်း–လိမ့်မည်
H2167

בַּל־
–လမူျ ိုးများ၌
H1077

ים׃ אֻמִּֽ
–လမူျ ိုးများ
H3816

အိထုာဝရဘုရား၊ ပရိသတ်အလယ်၌ ကုိယ် တော်ကုိ ချးီမွမ်းပါမည်။ လမူျ ိုးတ့ုိတွင် ကုိယ်တော်အား ထောမနာသီးချင်းဆုိပါမည်။

י־10 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ל גָדֹ֣
ကြီးမြတ်သော

עַד־
–အထိ
H5704

שָׁמַיִ֣ם
ကောင်းကင်း
H8064

ךָ חַסְדֶּ֑
နင်–၏ကျေးဇူးတော်

עַד־ וְֽ
–နငှ့်–အထိ
H5704

ים שְׁחָקִ֥
မုိးတုိက်များ
H7834

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
နင်–၏သစ္စာ
H0571

အကြောင်းမူကား၊ ကရုဏာတော်သည် ကောင်း ကင်သ့ုိ၎င်း၊ သစ္စာတော်သည် မုိဃ်းတိမ်သ့ုိ၎င်း မီှပါ၏။

ר֣וּמָה11
မြှင့်–လေ

עַל־
–အပေါ ်

שָׁמַיִ֣ם
ကောင်းကင်း
H8064

ים אֱלֹהִ֑
ဘုရားသခင်
H0430

עַ֖ל
–အပေါ ်

כָּל־
အားလုံး–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
နင်–၏ဘုနး်သရေ
H3519

အိဘုုရားသခင်၊ ကောင်းကင်မြင့်သည်ထက် ကုိယ်တော်ကြီးမြင့်တော်မူစေသတည်း။ မြေကြီးတပြင်လုံး ကုိ 

ဘုနး်တော်လွှမ်းမုိးပါစေသတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3721.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7882.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3658.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7834.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm

